
TARYBOS SPRENDIMAS

2004 m. gruodžio 22 d.

suteikiantis Europos investicijų bankui Bendrijos garantiją dėl nuostolių, susijusių su paskolomis,
suteiktomis tam tikrų rūšių projektams Rusijoje, Ukrainoje, Moldovoje ir Baltarusijoje

(2005/48/EB)

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį, ypač į jos
181A straipsnį,

atsižvelgdama į Komisijos pasiūlymą,

atsižvelgdama į Europos Parlamento nuomonę (1),

kadangi:

(1) Pritardama Europos Sąjungos Europos kaimynystės poli-
tikai, Taryba norėtų, kad Europos investicijų bankas (EIB)
galėtų suteikti paskolas tam tikrų rūšių projektams Rusi-
joje ir Vakarų naujose nepriklausomose valstybėse (toliau
– VNNV), pirmiausia Baltarusijoje, Moldovoje ir Ukrai-
noje.

(2) Pritariant Šiaurės dimensijos iniciatyvai, kurią 1999 m.
gruodį pradėjo Helsinkio Europos Vadovų Taryba, buvo
priimtas 2001 m. lapkričio 6 d. Tarybos sprendimas
2001/777/EB, Europos investicijų bankui suteikiantis
Bendrijos garantiją atlyginti nuostolius, patirtus pagal
specialią paskolų programą atrinktiems aplinkosaugos
projektams Rusijos Baltijos jūros baseine pagal Šiaurės
dimensijos iniciatyvą (2).

(3) EIB skolinimas pagal Sprendimą 2001/777/EB artėja prie
viršutinės ribos.

(4) 2003 m. lapkričio 25 d. išvadose Ekonomikos ir finansų
taryba sutiko, kad toliau įgyvendinant Sprendimą
2001/777/EB EIB skirtų papildomų asignavimų skoli-
nimui Rusijoje ir VNNV projektams tose srityse, kuriose
EIB turi tam tikrą pranašumą ir kuriose yra didelis kreditų
poreikis. Laikoma, kad EIB turi „tam tikrą pranašumą“
šiose srityse: aplinkosaugos ir transporto, telekomunika-
cijų ir energetikos infrastruktūros prioritetinėse transeu-
ropinio tinklo (toliau – TEN) magistralėse, turinčiose
tarpvalstybinės reikšmės valstybei narei.

(5) Šiam skolinimo įgaliojimui, viena vertus, turėtų būti
taikomos tam tikros sąlygos, atitinkančios ES aukšto
lygio susitarimus dėl politinių ir makroekonominių
aspektų bei susitarimus su kitomis tarptautinėmis finansų
įstaigomis dėl sektorių ir projektų aspektų bei, kita vertus,
turėtų būti tinkamai paskirstomas darbas tarp EIB ir
Europos rekonstrukcijos ir plėtros banko (ERPB).

(6) EIB finansavimas turėtų būti tvarkomas pagal įprasti-
nius EIB kriterijus ir procedūras, įskaitant atitinkamas
kontrolės priemones, bei pagal atitinkamas Audito
rūmų ir OLAF taisykles bei procedūras, kad būtų
remiamos Bendrijos politikos kryptys. EIB ir Komisija
turėtų reguliariai konsultuotis, kad būtų užtikrintas
prioritetų ir veiklos krypčių derinimas konkrečiose šalyse
bei įvertinta pažanga, pasiekta įgyvendinant Bendrijos
atitinkamos politikos tikslus.

(7) Į šį sprendimą bus atsižvelgta 2006 m. gruodžio mėn.
atliekant visapusišką EIB bendro skolinimo projektams ne
Europos Sąjungoje įgaliojimo įvertinimą,

NUSPRENDĖ:

1 straipsnis

Tikslas

Bendrija suteikia Europos investicijų bankui (toliau – EIB) garan-
tiją dėl visų jo negautų, tačiau priklausančių mokėjimų, susijusių
su kreditais, suteiktais pagal banko įprastinius kriterijus, remian-
čiais Bendrijos atitinkamos išorės politikos tikslus ir skirtais
Rusijoje ir Vakarų naujose nepriklausomose valstybėse,
pirmiausia Baltarusijoje, Moldovoje ir Ukrainoje, vykdomiems
investiciniams projektams.

2 straipsnis

Reikalavimus atitinkantys projektai

Reikalavimus atitinkantys Europos Sąjungai svarbūs projektai
vykdomi šiuose sektoriuose:

— Aplinkosaugos,

— transporto, telekomunikacijų ir energetikos infrastruktūros
prioritetinėse transeuropinio tinklo (TEN) magistralėse, turin-
čiose tarpvalstybinės reikšmės valstybei narei.

3 straipsnis

Viršutinė riba ir sąlygos

1. Suteiktų kreditų bendra viršutinė riba yra 500 milijonų
EUR.

2. EIB suteikiama išskirtinė 100% Bendrijos garantija,
apimanti visą pagal šį sprendimą suteiktų kreditų sumą ir
visas susijusias sumas.
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(1) 2004 m. gruodžio 14 d. pareikšta nuomonė (dar nepaskelbta Oficia-
liajame leidinyje).

(2) OL L 292, 2001 11 9, p. 41.



3. Projektai, finansuojami iš paskolų, kurioms bus taikoma
garantija, atitinka šiuos kriterijus:

a) 2 straipsnyje nustatytus reikalavimus;

b) siekiant užtikrinti pagrįstą rizikos pasiskirstymą ir tinkamas
projekto sąlygas, EIB bendradarbiauja su kitomis tarptauti-
nėmis finansų įstaigomis ir atitinkamais atvejais bendrai
finansuoja projektus.

Laikydamasis abipusiai sutartų sąlygų, EIB atitinkamai dalijasi
darbą su ERPB ir pateikia atitinkamą ataskaitą pagal 5 straipsnį.
Visų pirma, EIB naudojasi ERPB patirtimi Rusijoje ir VNNV.

4 straipsnis

Atskirų šalių tinkamumas

Atskiros šalys tenkina finansavimo neviršijant viršutinės ribos
reikalavimus, kai jos įvykdo tam tikras sąlygas, atitinkančias
Europos Sąjungos aukšto lygio susitarimus su konkrečia šalimi
dėl politinių ir makroekonominių aspektų. Komisija nustato,
kada atskira šalis įvykdo tam tikras sąlygas ir apie tai praneša
EIB.

5 straipsnis

Pranešimų teikimas

Komisija kiekvienais metais informuoja Europos Parlamentą ir
Tarybą apie paskolų operacijas, atliktas pagal šį sprendimą, kartu
pateikdama šio sprendimo įgyvendinimo bei projektuose daly-
vaujančių tarptautinių finansų įstaigų koordinavimo įvertinimą.

Šioje informacijoje pateikiamas skolinimo pagal šį sprendimą
indėlio į Bendrijos atitinkamos išorės politikos tikslų įgyvendi-
nimą įvertinimas.

Taikant pirmąją ir antrąją pastraipas, EIB atitinkamą informaciją
perduoda Komisijai.

6 straipsnis

Trukmė

Garantija taikoma paskoloms, pasirašytoms iki 2007 m. sausio
31 d.

Jei pasibaigus šiam laikotarpiui EIB suteiktų paskolų suma
nesiekia 3 straipsnio 1 dalyje nurodytos bendros viršutinės
ribos, laikotarpis automatiškai pratęsiamas dar šešiems mėne-
siams.

7 straipsnis

Baigiamosios nuostatos

1. Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną.

2. EIB ir Komisija nustato garantijos suteikimo sąlygas.

Priimta Briuselyje, 2004 m. gruodžio 22 d.

Tarybos vardu
Pirmininkas
C. VEERMAN
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